2

Parasha Chukat - Balak

;-‘ M?W‘\ \Q-NQ d\ln\a-.ﬁ\- p?

343

1 he Children of Israel, the whole assembly, arrived at the Wilderness of Zin in the first monzh
and the people settled in Kadesh. Miriam died there and she was buried there. 2 There was
no water for the assembly, and they gathered against Moses and Aaron. *The people quarreleq
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In the wilderness, our Bible relates, the Israelites found themselves

without drinking water, and they complained bitterly to Moses. By Divi

; ] hey . By Divine
lllr:lsttl;ulc\z;; :: ;ir;;)t; :n rock with his staff, and water flowed Plentifully. Not
water.2'® Wh
as the people journeyed from one lace to another? iti

th? .Sa €s was that everywhere a wI;ll appeared :l:rouT?let;nzadltlon ot e
Miriam earned when she sang the Almighty’s glory at the
fiaT.?.” Qnly_when she died did it fail to a ear:
Miriam’s well.” To bring it to the surface, say the Sages. the heads

- of the twelve tribes would stand by it with thei “Spri
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8] Ten things were
created on the eve of Sab-
bath at twilight; they were
[1] the mouth of the .
earth, [2] the mouth of
the well, [3] the mouth of
the ass, [4] the rainbow,
[5] the manna, [6] the
.rod, [7] the shamir, [8]
the writing script, [9] the
manner of writing, and
[10] the tablets [of the
Commandments]. A n d
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15 The king of Eqypt said to the Hebrew midwives, of whom the name of the first was s Shifrah.

and the name of the second was Puah — 1 and he said, ‘When you_deliver the Hebrew
women, and you see them on the birthstool; if it is a son, you are to kill him, and if it is a

daughter, she shall live.” 17 But the midwives feared God and they did not do as the king of

Egypt spoke to them, and they caused the boys to live.
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20 Miriam the prophetess, the sister of Aaron, took her drum in her hand and all th
: % —— £ Lom
went forth after her with drums and with dances, 2! Miriam spoke up to them, “Sing to HAsH;qn
far He is exalted above the arrogant, having huried horse with its rider into the sea.” -
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30 My people! [remember] all I've done for you. Yet, what

hardship* have I caused you? Testify against Me! ¢ took you up
the house of

t and redeemed you from
‘Aaron, and Miriam.* O

from the land of E
bondage. I sent before you Moses,
people! femember what

happened] from Shittim* until Gilgal*
the extent of God’s benevolence.

o

\q

Moses, Aaron,
Moses, who tau|
and Miriam, who taught the

and Miriam. God gave Israel three worthy leaders (Metzudoth).

t them the laws of the Torah; ir_sins;
women_Torah (Targu r, God sent these three

21

?i’t’fg Balak of Moab plotted* against
you, and what Balaam son of Beor answered him;* [and all that
— so that you might grasp

8 He made the Laver of copper and its base of copper, fro

WoE

Ao Sat ,» Moses was
reluctant to accept such gifts for the Tabernacle, because
they had been used to incite lust. i

wrong, however, because these very sa irre -
h Egypt,

been instruiental in the survival of the nation. In F

the men had come home at night exhausted from a long

d‘a_X‘Bf backbreaking labor in the fields, and the wornen had |
. used their mirrors to help entice them to continue normal
ife. Thanks to, this, legions of Jewish children were
1han®s -

My

/. family li
+ ‘born. To_the contrary, God_said, not only should the
mirrors be accepted, the should be used in their entirety

to make the Laver. [The reason the Torah does not give a

m the mirrors of the legions who

massed at the entrance of the Tent of Meeting.
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1 iriam and Aaron spoke against
he had married a Cushite woman. 2 They said,
Did He 1 " And
humble, more than any person on the face of the earthl
4 HASHEM said suddenly to Moses, o Aaron, and to Miriam,
Meeting.” And the three of them went out, ® HASHEM descen
the entrance to the Tent, and He summone
said, “Hear now My words. If there shall be prophets
make Myself known to him; in a dream shall I sneak
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'It is particularly appropriate that the blessing of water came to Iscael in the
wilderness because of a woman. The fateful introduction to certain key women

in Jewish history occurred at a well (Rebeccah, Rachel, Zipporah). The purifying
waters of the milkveh symbolize a Jewish woman’s conjugal happiness. Thus,
the woman feels drawn to the waters and they to her. [See the cdmmental’yuf:'%
Génesis 24:11 and 29:1.}
A3
11. NEXT TO THE WELL. In several instances the Bible paints
a poetic picture of a meeting by a well leading to
marriage. In addition to the example of Yitzhak and
Rivkah, there are the marriages of Ya‘akov and Rachel,
and of Moshe and Tzipporah. The Torah in this way -
wants to show us water from the ground as the symbol of

7

'Moses regarding the Cushite woman he had
“Was it only to Moses that HASHI

HASHEM heard, 3 Now the man Moses was ex

“You three, go out to the Tgn' 1‘ o‘.g
ded in a pillar of cloud and stood at

d Aaron and Miriam; the two of them went out. 5 He
among you, in a vision shall I, HASHEM,
with him. 7 Not so is My servant Moses;

s
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4. Bxnp — Suddenly. The suddenness of God's command
was part of the demonstration of Moses’ uniqueness. Moses
w:?a}%w:y: prepared for prophecy, but Miriam and Aaron —
wh %’! 2d been critical of Moses for discontinuing family life )

—Mow had to hurry to purify themselves before they could
because they had had relations with

their spouses and not yet immersed themselves in a mikveh.
Then, God summoned Aaron and Miriam to come without
Moses (v. 5), so that he would not hear himself being praised
profusely or so that he not hear Aaron being rebuked
(Rashi). S

oke?
iy

ear,
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purity and the sign of fertility. “And a breath from God was
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hovering over the water” (Genesis 1:2). The Jewish woman
feels herself drawn towards natural water, which constitutes
the source of purity in her conjugallife. Conversely, the pure
‘waters which gush forth from the soil rise to meet the
woman who personifies_the ideals of purity and chastity
(C.f. Genesis Rabba, 60: “the waters of the well rose tow_a_;d
Rivkah”). These marriages “by_the well” thus symbolize
the ideal of purity which should_forrh he basis for all

conjugal life.
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" “Everything that

ekisfs on land,” says the Talmud, “exists

also in the sea.” Chassidic teaching applies this law also to

the “land” and “sea” dimensions of reality: every object and

enon in our exoteric_physical world has a corre-

phenom
sponding esoteric reality,

a truth submerged in the mystic

depths of the spirit. As every Tand creature has its marine
| earth mirror the spiritual

counterpart, so does physical ea
heavens; and so does the bod_y;}_reﬂect the soul.

3 w— . kolon— g5 (5
™ It.is signjficant.that the Torah presents man and woman to-

gether as comprising the image of the Divine. The Torah thus

-says, God created mah in His image, in the image of God He

created him, male and female He created them” légn. 1:27).
This clearly implies that male and female together form the “im-
age.of God.” .

e -
3 Therefore, a husband and wife should see each other as being a

reflection of the Pivine. When a woman looks at her husband,

she should see him as a reflecti -

He,” the male aspect of the Divine. Similarly, when a husband
looks at his wife, he should see her as the Divine Presence (She-

khinah), the feminine aspect of the Divine.

’ al master, the first thing to

" 2 man treats his wife, one can know

When one is looking for a spiritu

examine is the master’s relationship with his wife. From the way

how he relates to the Shekhi-
nah. No matter how deep the master's meditations seem to be, _
no matter how wise his words, if he does not have a_goo -
tionship with his wife, then there is something missing fr'om }']iS
spirituality. Conversely, when a man hasa good relationship with

his wife, even in the face of temptation and adversity, it is a clear
indication that he is on a high spiritual level.
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19 Then God opened her eyes and she perceived a well of water; she went and filled the skin

ith water and gave the youth to drink.-

e 19. rjv;v:rms n':.',f‘n,; npsvt — Then God opened her eyes. The .

I Torah does not say th y; thﬁ. o T _pya paw 1w abynb @yau pwa
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that had been there all alon i

’ ! provides what we need, but we mgﬁt be rgﬂdx to open our .
3)3\' _eyes and see it (Mg'drash)L _ B
. : FARLL! E«:Mpﬂ K- 5 ﬂ s
Emes is male: a flash ofpda_’nfﬁ no '“’ﬁ"al"gr eal- And Swna is

female: the  seed is buried in the groimd, unseen, and needs
nurture. Ermuna “is seder z'raim” — the area of agriculture, for
that is where faith must be maintained. Seeds flourish only after
protracted care. While growth is hidden and birth is not vet
revealed, only the loyalty of emuna can bridge the long gap
between emes and the final stage of geuls, redemption.
Pregnancy is a woman'’s task. Birth is a woman’s reward. We
find that the original breakdown in the world, in the Garden at
the beginning of time, was caused by woman. And the geuls
must be built by her, she has that capacity. In the merit of
loyalty, emuna, that tenacity to survive ordesdl no matter how
difficult and prolonged, will geula be Brought to the world.




%X E\:!ALQ. éﬁ -~ g‘. K‘_ Towkor .
‘Therein lies the deeper significance of the fact that Is-

rael’s food; water and shelter in the desert were provided by
Moses, Miriam and Aaron respectively. The material roles
_of these “three providers” reflect their spiritual roles in pro-
viding the spiritual “food,” “water” and “shelter” of the Jew-
ish soul.
A _
Moses' “shepherding” had both a physical and spiritual
%si,de. Physically, he was the channel for the manna that
‘ nourished their bodies for their forty-year sojourn in the de-
 sert. Spiritually, Moses' was the channel for primary the
| spiritual “food” of man, the Torah. “Come, eat of My
bread," calls the proverbist, voicing G-d’s invitation to man
. to ingest and digest His communicated truth; “Your Torah,”
sings the psalmist, “is within my innards.” More than a
technical guide to life, Torah nourishes the soul of man to
become the substance and vitality of his thinking, feeling*
and achieving self”

SN

A person may ingest the ingredients of life, but théée‘ will

3

not vitalize him without the fluids that course through his
‘body. The food swallowed by the stomach, the oxygen
drawn in by the lungs, must now be transported through
the body’s canals and n}gde to saturate its every cell. ot

Therein lies the spiritual significance of Miriam' role_as Is-

rael's provider of water. Miriam first appears in the Torah as a

children’s nurse: a nurse who distills adult food for the con-

sumption of a child; who trains and educates a growing human

3K being, filtering the stimuli of an adult world for his maturing

mind: who processes the raw materials of life to meet the spe-
cific needs of her charges’ age t}.
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"1'};e Midrash (Sh'er;’nos Rabbah 28) offers three reasons why the
Torah was in fact first offered to the women: (1) women are more
exuberant and enthusiastic in their fulfillment of mitzvos; (2) women
Tead their husbands and children to Torah; and (3) Hashem gave
Adam the first command and Chavah ruined everything. This time
Hashem wanted to avoid a recurrence by addressing the women first.

It is precisely the woman’s entHusiasm and exuberance that reflects

""""""""""""""""" her tp]aﬁnhﬂhip with

her extra capacity for emotional sensitivity in
Torah. Therefore she holds the key to guiding her husband and

children’s more abstract intellectual knowledge, whe h

or for the bad, as in Chavah's case,

H<SRabbi Elchonon Wasserman, Hy d, writes that it is the wisdom of

o the heart, binah, and not objective, abstract wisdom, that in the final -
fact follows the right path or

*Vanalysis determines whether a person in . :
not. Hence the Torah commands us not to follow false ideologies by

exhorting us not to stray after our hearts, rather than exhorting us not

to stray after our minds. For the mi

mind produces. That is why women with_their
_acuity, have so frequently pla ed the decisive role i
N 1 - . Rl

nd can easily find the objective

truth. It is the heart that subjectively colors and distorts what the
r_emotional g~

Ho , o

" In addition to its Mosaic “bread from heaven,” the soul is
also_sustained by a source of spiritual vitality of a more

. transcendent and _'encompassing” nature: Aaron’s “clouds

 of_glory.” These represent the soul’s supra-rational, supra-
experiential bond with its divine essence and source.

4

" Faithsis the divine “cloud of glory” that suffuses the soul.

" True, it lacks the internal nature of the soul’s food, and thus

~ may hover for years on the periphery of a person’s life with
" no discernible effect on his daily behavior. Yet faith is the

soul's ultimate protection in its journey through the desert,

in its sojourn in a spiritually barren world.

Miriam’s well is the vital fluid of Israel’s spiritual life, the

* water that inculcates them with the knowledge and identity
;7% her brothers provide. The waters of Miriam transport and

apply the nutrients of Torah and the abstractions of faith to
each individual, on his or her particular level.

i, Loqu o fe ’&ay;l:~ésilc, Z‘f{'& Hond - k- Slburtd

However,

when one considers both the male and female genders, exclusive

"of Levi, it becomes clear that the Creator blessed only woman
with the-singular, unique gift of chazakah. Chazakah, reaching un
things, cultivating and working, is the task and mandate delegafted
to all women. According to our Sages, the gift of kibbush which the
Creator bestowed upon the human being was bestowed only upon
the male gender and only to be exercised by the males of the
remaining eleven tribes. The mandate of kibbush was delegated to%
the man but not to the woman. The mandate of the woman is that
of chazakah, reaching unto things and people through c":ompassi@2 ,
fove, consideration and guidance. ‘

¢4} Such ¥estrictive mandates were not, imposed upon woman. A
woman recites the brachah of “She'asani kirtzono — Who has

. made me according to His' desire” not bec use of lesser innate
- qualities but, rather, because the innate gualjties of woman, the

last creatgd creature, the crown of Creatio‘n; are already bent toward
the future culmination of God’s desire. A man has to struggle in

order to be compassionate, tolerant and noble. 2 -

ality was molded by the Creator in such a way that she is naturally

-endowed or dispo. W e

very word ‘equivalent in the Hebrew language to com-passion is
rachmanus, from rechem, meaning a woman’s womb. .~

Well ) T
Created before Shabbat
Reappears in the future
s Draw water on Motzaei Shabbat
Miriam
Midwife 7
Prophetess ) '
Song.at the Sea
Teacher
Inculcated Faith / Mirrors
Spoke Lashon Hara
Synthesis .
Water — Symbol of desire
Water — Symbol of processing
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